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tariel futkaraZe 
saqarTvelos sapatriarqos wmida andria pirvelwodebulis  
saxelobis qarTuli universiteti 

 

SoTa rusTvelis "vefxistyaosanSi" aRwerili  
eTnosebi da maTi salaparako ena 

 
"vefxistyaosnis" kvleva Tu saxe-simboloTa ganmarteba 

ramdenime saukunea mimdinareobs 16 ; Sesabamisad, bunebrivia, 
araerTxel dasmula XII saukunis poemaSi aRwerili geog-
rafiuli garemos, saxelmwifoebisa Tu eTnosebis identi-
fikaciis sakiTxi 17 . CvenTvis misaRebia Tvalsazrisi, rom 
"vefxistyaosnis" geografiuli garemo erTi mxriv, simbo-
luria18 , meore mxriv ki, garkveulwilad, realobasac asa-
xavs. realoba or konteqstSia gasaazrebeli: 2012 wels 
gamoqveynebul werilSi: "SoTa rusTvelis "vefxistyaosan-
Si" aRwerili saxelmwifoebis maxasiaTeblebi /problemebisa 

                                                 
16  samecniero literaturis analizisaTvis ix.: viktor nozaZe, 
vefxistyaosanis sazogadoebaTmetyveleba; santiago de Cile, ga-
mocema avTandil merabiSvilisa,1958; aleqsandre baramiZe (1975). 
SoTa rusTveli. Tbilisi: Tbilisis universitetis gamomcemloba, 
gv. 488; zviad gamsaxurdia, "vefxistyaosnis" saxismetyveleba (mo-
nografia), Tbilisi, gamomcemloba "mecniereba", Tb., 1991; elgu-
ja xinTibiZe, vefxistyaosnis ideur-msoflmxedvelobiTi samyaro. 
Tbilisi, qarTvelologi, 2009; ix., aseve: 
http://www.nplg.gov.ge/gsdl/cgi-bin/library.exe?e=d-01000-00---off-0period--00-1----0-10-
0---0---0prompt-10---6-------0-1l--11-ka-50---20-preferences---10-3-1-00-0-0-11-1-0utfZz-
8-00&cl=CL4.5&d=HASH0101c86e9ecfc999ef0ece9d.1&gt=1; ix. aseve, krebu-
li: termini, cneba da paradigma "vefxistyaosanSi", Tb., 2016. 
17 am mimarTulebiT bolos gamoqveynda statiebis krebuli: ter-
mini, cneba da paradigma "vefxistyaosanSi", Tb., 2016; ix., 
mag. ,aq dabeWdili statia: l. wereTeli, "vefxstyaosnis" geog-
rafia, gv. 282-292. 
18 mag., udavoa, rom Sua saukuneebis kartografiuli xatis gaT-
valiswinebiT, poemaSi indoeTis samefo karis ambebis umTavreso-
ba simbolurad asaxavs indoeTis miTosur-lgendalur arss (z. 
gamsaxurdia, vefxistyaosnis saxismetyveleba, Tb., 1991, gv. 330-
332; l. wereTeli, ”vefxistyaosnis" geografiis Suasaukuneobiri-
vi simbolika; krebuli: termini, cneba da paradigma "vefxistyao-
sanSi", Tb., 2016, gv. 266). 
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da warmatebis mizezebi/" ganvixileT XII saukunis qarTu-
lenovan poemaSi aRwerili saxelmwifoebis bedi da gavake-
TeT aseTi daskvna: 

"SeuZlebelia, istoriuli saqarTvelo gavaigivoT 
"vefxistyaosanSi" aRweril 15 saxelmwifoTagan erT rome-
limesTan. "vefxistyaosanSi" ganxiluli mTavari saxelmwi-
foebis "ambavi" XI-XIII saukuneebis saqarTvelos ganviTare-
bis sxvadasxva gzis analizia da ara - sxvadasxva realur 
saxelmwifoTa aRwera. mxolod amgvarad SeiZleba aixsnas 
is faqti, rom SoTa rusTveli Tavis qmnilebaSi saerTod 
ar axsenebs qarTvelTa saxelmwifos"19.  

nawarmoebSi "aRwerili" ZiriTadi qveynebis saxelebad 
SoTa rusTveli msoflios did saxelmwifoTa saxelebs 
iyenebs; es faqti miuTiTebs, rom avtoris erT-erTi mTava-
ri mizania, mis Tanamedrove mkiTxvels globalur konteq-
stSi esaubros saxelmwifoTa modelebis, maTi Tanaarsebo-
bisa da Sidasaxelmwifoebrivi mowyobis principebis Sesa-
xeb. didi poeti didi moRvawec iyo da man naTlad war-
mogvidgina saxelmwifoSi Zalauflebis gadacemis (xelisuf-
lebis cvlis) da saqarTvelos saxelmwifos ganviTarebis 
dagegmvis TvalsazrisiT miuRebeli Tu misaRebi principebi, 
romelTa gaTvaliswinebac sasargeblo iqneboda saqarTve-
los mesveurTaTvis. SegviZlia dabejiTebiT vTqvaT: 

XI-XII saukuneSi realurad arsebul saxelmwifoebSi 
xelisuflebis cvlis gamogonili istoriebis Sepirispire-
biT avtori aanalizebs saqarTveloSi xelisuflebis cvlis 
sxvadasxva perspeqtivas da Tavisi daskvnac gamoaqvs: Seq-
mnil situaciaSi umjobesia "arabeTis" modeli: mefis asu-
lis nebayoflobiTi qorwineba mocemuli qveynis sardalze 
(da ara iZulebiT daqorwineba sxva modgmis ufliswulze, 

                                                 
19  quTaisis ilia WavWavaZis saxelobis samecniero biblioTekis 
weliwdeuli, IV, quTaisi, 2012; moxsenebad wakiTxul iqna quTa-
isis ilia WavWavaZis saxelobis samecniero biblioTekis IV saer-
TaSoriso samecniero konferenciaze /mieZRvna "vefxistyaosnis”’’ 
pirveli beWduri gamocemis 300 wlisTavs/, 20-21 oqtomberi, 
2012 w. quTaisi) 
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magaliTad, giorgi rusze)20; am TvalsazrisiT, "vefxistyao-
sani" Tamaris gamefebisa da daviT soslanze daqorwinebis 
logikurobis mxatvrul dasabuTebad unda gaviazroT; Se-
sabamisad, SesaZlebelia davuSvaT, rom xelisuflebis gada-
cemis TvalsazrisiT "arabeTTan" erTad "indoeTic" saqar-
Tvelos proeqciaa21: arabeTi pozitiuri qveteqstiT, indo-
eTi ki - negatiuriT. am TvalsazrisiT sainteresoa erTi 
faqti: 

mefe rostevanisagan gansxvavebiT, mefe farsadanis mi-
marT sakuTriv avtori ar iyenebs zedsarTav saxels: "svia-
ni" (saridanisa da tarielis interesebis gauTvaliswineb-
lobis gamo); mxolod Soridan mosuli egvipteli/misre-
li/"misruli" vaWrebis "zerele TvalTaxedviT" Cans farsa-
dani "sviani". 

miuxedavad imisa, rom avtori realur arabeTsa da 
realur indoeTSi xelisuflebis cvlis namdvil istori-
ebs ar ganixilavs, mainc unda aRiniSnos erTi faqti: am 
saxelmwifoTa saxelebis garda realobasTan miaxloebulia 
maT Soris manZilebic; kerZod: 
a) tarieli da avTandili arabeTidan indoeTamde "saqor-
wino marSiT" midiodnen sami Tvis, anu 90 dRis manZilze 
(savaraudod, cxenebiT); dReSi daaxloebiT 25 kilometrs 
Tu viangariSebT, am qveynebs Soris manZili 2250 kilomet-
ramde unda vivaraudoT (es manZili dResac realuria 
arabeTsa da indoeTs Soris): 
(578) sam Tve vles, - RmerTman maTebri sxva nura nu dah-
badosa! 
moegebnian, mteroba veravin daiqadosa! 
mindorsa Sigan sadilad gardaxdes udiladosa, 
da viTa hmarTebda, purobdes, Rvinosa smides, ar dosa. 
b) cxeniT 10 dRis savalia arabeTis sazRvridan arabeTis 

                                                 
20  Sdr., k. kekeliZe, a. baramiZe, Zveli qarTuli literaturis 
istoria, Tb. 1969, gv. 257. 
21 miT umetes, "indoeTis" gaerTianebis istoria zustad asaxavs 
XII saukuneSi erTiani saqarTvelos saxelmwifos aRorZinebis is-
torias.  
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dedaqalaqamde; maxaroblis moZraobis siCqared unda viva-
raudoT dReSi 50 kilometri mainc; aTi dRis SemTxvevaSi 
gamodis 500 kilometri (Sermadini am manZils 3 dReSi 
rom faravs, es gansakuTrebuli SemTxvevaa!): 
(679) ficxla wavida, savali sam dRe vlo dRisa aTisa. 
mas lomsa naxva uxaris mis mzisa mokamaTisa. 
SepirispirebisaTvis, sainteresoa sxva manZilebic: 
g) 10 dRis savalia zRvaTa samefos dedaqalaqidan sasaz-
Rvro zolamde: 
(1433) bargi ahkida, gaago qmna qowilisa maTisa, 
mas miaqvs ricxvi turfaTa, ar-sidiade saTisa; 
fatman hyavs Tana, iara savali dRisa aTisa; 
da uxaris naxva lomisa da mzisa, xmelTa mnaTisa. 
d) savaraudod tarielis (devebis!) gamoqvabulebi xataeT-
Sia (an xataeTTan axlosaa); tarielis qvabidan erTi dRis 
savalzea zRva, xolo sanapirodan aRmosavleTiT 70 dRis 
savalzea gadaWimuli xataeTi, savaraudod, Turqebisagan 
marTuli CrdiloeT CineTi (?)22 , saxelmwifo, romlis mo-
sazRvrea fridonis qveyana. 
(969) yma mtirali samoc-aT dRe zRvisa pirsa miva gzasa; 
SoriT naxna menaveni, modiodes Sigan zRvasa; 
moicada, hkiTxa: "vin xarT, Tqven amissa gnukev Tqmasa, 
es samefo visi aris, an hmorCilobs vissa xmasa?" 
(970) maT moaxsenes: "turfao saxiT da anagebiTa, 
gveucxove da gvekeTe, miT geubnebiT qebiTa; 
aqamdis zRvari TurqTaa, mozRvre fridonis zRvebiTa; 
Cvenca visni varT, giambobT, Tu WvretiT ar davbndebiTa. 
e) sazRvridan 10 dRis savalzea qalaqi mulRazanzaric - 
fridonis samefos dedaqalaqi: 
(973) moaxsenes: "ese gzaa mulRazanzars mimavali, 
mun dagxvdebis mefe Cveni mSvild-ficxeli, maxvil-xrmali; 
aqadaRma aT dRe mixval nakvTad saro, ferad lali; 
va, rad dagvwven, ucxos ucxo rad mogvidev cecxlebr 
ali?" 

                                                 
22 sakiTxis istoriisaTvis ix. l. wereTeli, "vefxistyaosnis" xa-
taeTi da xataelebi; krebuli: termini, cneba da paradigma "vef-
xistyaosanSi", Tb., 2016, gv. 266 
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v) vrcelia zRvaTa samefoc - gulanSaro; vaWrebis qarava-
nisaTvis meliqsurxavis samflobelos gzebi (garSemoweri-
loba?) daaxloebiT 6000 kilometramdea (vaWrebisaTvis 
dReSi savaraudod 20 kilometri): 

(1065) esea zRvaTa samefo Tvisa aTisa savliTa, 
TviT gulanSaro qalaqi, savse turfiTa mravliTa; 
aq modis turfa yvelai zRva-zRva naviTa mavliTa; 
meliq-surxavi xelmwifobs, sruli sviTa da davliTa. 
savaraudod, Turqebis samflobelo (xataeTi/CineTis 

nawili? Turq-seljukebis samflobelo?), mulRazanzari da 
indoeTi erTi zRvis sanapiroa. zRvaTa samefo - gulanSa-
ro zRvis mflobeli saxelmwifoa; es samefo, SesaZloa, 
areklavdes an gviandel bizantias, an laTinTa samefos, an 
siciliis samefos 23 ; Sdr., bizantiis imperiis ruka (1025 
wels): 

 
 
 

 
 

sicilis samefo 1154 wels 

https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/5/5a/Kingdom_of_Sicil
y_1154.svg: 

                                                 
23  a. svaniZe gulanSaros samefod veneciad Tvlida ("vefxistya-
osnis istoriuli mxare", Jurnali "Svidi mnaTobi". Tf., 1919, 
# 2 (oqtomberi). 
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Sdr., laTinTa imperia, nikeas imperia da Turq-selju-

kebis samefo 1204 wels: 

 

"vefxistyaosnis" geografiuli masStabebisa da lan-
Saftis warmosadgenad sainteresoa SoTa rusTvelis mier 
aRwerili erT-erTi mindori:  

tarielis Zebnisas avTandili maRal mTas rom gadaiv-
lis, dainaxavs 7 dRis saval mindors (daaxloebiT 150 
km.), romelic sulac ar hgavs indoeTisa Tu arabeTis 
udabnoebs: 

(184) mas mihxvda wveri sadgurad maRlisa mTisa di-
disa, 
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gamoCnda muniT mindori, savali dRisa Svidisa. 
mis mTisa Zirsa wyali dis, arad sandomi xidisa, 
da orgniTve tyesa Seekra napiri wylisa kidisa. 
ukvdav poemaSi aRwerili geografiuli garemos rea-

lurobas mianiSnebs mdinare jeonis (amu-dariis), rogorc 
wyaluxvobis (aRmosavlur poeziaSi) simbolos gamoyeneba: 

(749) aw, vaziro, maga pirsa guli kruli viT mog-
Tmindes? 

rkina, Cemi monacvale, xams, gacvildes, ar gatindes; 
ver gardvixdi cremlTa misTa, jeonica TvalTa mdin-

des, 
momexmare, nuTu Cemgan moxmareba Senca gindes. 
yovelive zemoTqmuli safuZvels gvaZlevs, dabejiTebiT 

vTqvaT: 
XII saukunisa Tu gviandeli avtorebis gazRaprebuli 

siuJetebisagan gansxvavebiT, SoTa rusTvelis poemaSi TiT-
qmis realuradaa aRwerili avtoris Tanamedrove msofli-
os saxelmwifoebis teritoriebis masStabebi, magram ideaSi, 
ZiriTadad mainc, daxatulia saqarTvelos geografiuli ga-
remo, sadac aris tyeebi, mdinareebi, buCqnari/Sambni, mra-
valferovani flora da fauna... xolo "indoeTsa" da "ara-
beTSi" qalis gamefebis gansxvavebuli /normaluri da tra-
gikuli/ istoriebi maSindeli saqarTvelos situaciis or-
gvar SesaZlo proeqcias warmoadgens. 

analogiur daskvnamde mivdivarT arabeTisa da indoe-
Tis eTnografiuli da lingvisturi situaciis analizi-
Tac: 

"vefxisyaosanSi" aRwerili ZiriTadi qveynebis mkvid-
rTa ("arabebisa" da "indoelebis"; aseve, fridonis samefos 
mosaxleobis) eTnikuri maxasaTeblebi analogiuria; am 
"xalxebs" erTnairad axasiaTebT: vaJkacobac, drostarebac, 
xelisuflebis gadacemis wesic, erTcolianobac... (Sdr., 
`amirandarejaniansa” Tu gviandel "omanianSi" erTcoliano-
ba, rogorc genderuli da zneobrivi norma, darRveulia)... 
niSandoblivia isic, rom ucxouri - xvarazmuli - abjari 
acviaT rogorc arab, aseve, indoel rCeul mebrZolebs. 
SedarebiT vrclad erT yofiT detals - "purobas" - Se-
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vexebiT, romlis mixedviTac cxadia, rom samive xalxi (ara-
bebi, indoelebi, mulRazanzaris“mosaxloeba) erTnairad 
iqceva Rvinis TanxlebiT drois gatarebisa Tu sakvebis mi-
Rebis TvalsazrisiT; aRwerili situaciebi, faqtobrivad, 
qarTuli tradiciuli purobaa. SegviZlia vTqvaT, rom po-
emis avtori opoziciis or sapirispiro mxared ganixilavs, 
erTi mxriv, indoelebs, arabebsa da mulRazanzaris mosax-
leobas, rogorc sami Zmis "sazogadoebas", mTlianobaSi - 
qarTvel ers; meore mxriv ki yvela danarCens eTnosebs; 
Sdr., mag., purobis Tema: 

puroba arabeTSi: 
(1550) daiwyes morTma purisa laSqarTa mis mesavsisa, 
zroxa da cxvari dakluli ars umravlesi mxavsisa, 
Seiqmna ZRvnoba ZRvenisa, maTisa Sesamsgavsisa, 
da maT yovlTa Suqi anaTobs pirsa mzisa msgavsisa. 
 
puroba fridonis samefoSi: 
(1012) dasxdes, Seiqmna puroba, gaamravlebdes maxalsa, 
umaspinZlebdes avTandils, viTa mzaxali mzaxalsa, 
moiRebdian WurWelsa turfasa, axal-axalsa, 
magra mis ymisa mWvretelTa guli mieca, glax, alsa. 
puroba gulanSaroSi: 
(1257) fatmans puri Seekazma avTandilis sawvevelad; 
yma Sevida mokazmuli mxiarulad, ar pir-bnelad; 
fatman naxa, gaukvirda vaWrulisa umoselad, 
da Semoscinna: "agre sjobso SenTvis xelTa sasurve-

lad". 
(1259) puri Wames, gaiyarnes, yma mivida missa Sina, 
Rvino-smuli, mxiaruli dawva, amod daiZina; 
saRamo-Jam gaiRviZa, Suqi velTa moafina, 
da fatman uxmo: "modi, mnaxe, marto varo, Tavis wi-

na"... 
arabebisa da indoelebis erToblivi puroba: 
(1578) sam Tve vles, - RmerTman maTebri sxva nura 

nu dahbadosa! 
moegebnian, mteroba veravin daiqadosa! 
mindorsa Sigan sadilad gardaxdes udiladosa, 
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da viTa hmarTebda, purobdes, Rvinosa smides, ar do-
sa. 

am fonze sruliad gansxvavebulia, mag., baRdadele-
bis/mobaRdadelTa "puroba"; usami, qaravnis uxucesi, am-
bobs: 

(1031) gardaxda. hkadres: "Cven varTo mobaRdadelni 
vaWarni, 

mahmadis sjulis mWiravni, arodes gvisman maWarni, 
zRvaTa mefisa qalaqsa savaWrod gardmonaWarni, 
saqonel-srulni, mdidarni, ar larni gvqonan naWarni. 
sxvadasxva waxnagebis gamo, baRdadelebis msgavsad, qar-

Tul sazogadoebasTan ver gaigivdeba zogi sxva xalxic; 
kerZod: 

- qajebi - qajTa samefos - negatiuri samyaros mkvid-
rni, romlebic Zarcva-glejviT arian dakavebulni da ami-
tomac sabolood nadgurdebian (am qveyanaSi "purobas" ar 
aRwers avtori): 

(1246) mis qalisa sibraluli amanTebs da midebs al-
sa, 

magra qajni uxorconi ras aqmneven, mikvirs, qalsa?!" 
fatman uTxra: "momismine, marTlad gxedav manda 

mkrTalsa, 
da ar qajnia, kacniao, mihndobian kldesa salsa. 
(1247) qajni saxelad miT hqvian, arian erTad krebul-

ni 
kacni, grZnebisa mcodnelni, zeda gaxelovnebulni, 
yovelTa kacTa mavnebni, igi arvisgan vnebulni; 
da maTni Sembmelni wamovlen dambrmalni, dawbile-

bulni. 
- xataelni - xataeTis mosaxleoba. specialistTa az-

riT, xataelebi arian Crdilo CineTis mkvidrni (d. Cuni-
naSvili, i. abulaZe, s. kakabaZe, v. nozaZe...). l. wereTlis 
azriT, xataeTs floben Turquli dinastiis warmomadgen-
lebi; amiT aixsneba poemaSi xataeTis mosaxleobisa da 
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Turqebis gaigiveba 24 . vfiqrobT, rom ar gamoiricxeba sa-
kiTxis bundovanebac. Sdr. xataelebisa da Turqebis para-
leluri gamoyenebis magaliTebi: 

(199) avTandil midga, eubna maT kacTa gul-mduRare-
Ta; 

maT uTxres maTi ambavi, tiriliT moubareTa: 
"Cven varTo Zmani samnive, miT videnT cremlTa mware-

Ta, 
da dia gvaqvs cixe-qalaqi xataeTs are-mareTa”. 
amave xataelebze ambobs avTandili: 
(291) aqanamdis mnaxavica kaci Seni ar menaxa; 
qurdni vnaxen, rome TqvenTvis sityva rame gaemkvaxa; 
qurd xataelebTan Sexvedras ki tarieli ase ixsenebs: 
(295) kacman ver aswras Tvalisa dafaxva, dawamwameba, 
mas gaveqcevi, visganca Cemi ara vcna ameba; 
maT TurqTa miRma gamego me aras ar Sewameba, 
da avad hSvenoda morevna da Cemi daTamameba. 
- Turqebi damarcxebuli xalxis simbolodac arian 

warmodgenilni: 
(55) alafobdes saWurWlesa missa, viTa naTurqalsa, 
mas taiWsa arabulsa, qve-nabamsa, nasuqalsa; 
xatauri SeiZleba Cikur abreSumad gavaigivoT aseT 

konteqstSi: 
(730) yma gardasva maspinZelman, ar Rafalman, avman, 

uqman; 
ferxTa qveSe xataursa ufenen da miwad uqman. 
ymaman saxli gaanaTla, viT samyaro mzisa Suqman; 
Tqves: "surneli suli vardTa dRes mogvbera qvenam 

buqman". 
aSkaraa: meTormete saukunis poemaSi Turqebi/xataele-

bi ufro negatiur konteqstSi warmoCndebian; Tumca, zog-
jer "neitralur" da, gansxvavebiT qajebisagan, dadebiT kon-
teqstic Canan:  

(970) maT moaxsenes: "turfao saxiT da anagebiTa, 

                                                 
24 l. wereTeli, "vefxistyaosnis" xataeTi da xataelebi; krebu-
li: termini, cneba da paradigma "vefxistyaosanSi", Tb., 2016, gv. 
293-299. 
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gveucxove da gvekeTe, miT geubnebiT qebiTa; 
aqamdis zRvari TurqTaa, mozRvre fridonis zRvebiTa; 
Cvenca visni varT, giambobT, Tu WvretiT ar davbnde-

biTa”. 
Sdr., dadebiTi konteqsti: 
tarielis mamis - saridanis - megobari xataeli/Turqi 

tariels gaafrTxilebs mosalodneli safrTxis Sesaxeb: 
(433) me mamisa Tqvenisagan var cotai ganazardi. 
Tqveni mesma saRalato, sacnobelad gamovvardi; 
mkvdari mimZim sanaxavad tani mWevri, piri vardi, 
yvelasave mogaxseneb, gamigone, damiwynardi. 
avtori garkveul simpaTias xataelTa mefis mimarTac 

avlens: samSoblosaTvis Tavis gamwirav mefed warmoadgens: 
(1611) `viaji, momkal me xolme, yvelai Cemi bralia; 
merme xuTasi vaziri myavs aqaT wauvalia, 
Tavebi dasWer, adine sisxli, marT viTa Rvaria, 
da spa ubraloa, nu dahxoc, vtir amad gul-mduRa-

ria". 
xvarazmelebi - sparseTis mosaxleoba, romelic aSka-

rad qarTvelTa/indoelTa mowinaaRmdegea; Sdr., xvarazmas 
Svilze nestani ambobs: 

(540) `kvla Tu siZe SemouSva, me SemirTos, iyos as-
den, 

erTmanerTsa gaveyarneT, Zoweulni gagviflasden, 
maT morWmulTa moivlinon, Cven patiJni gagviasden, 
ese ambad ar egebis, rome sparsni gagvixasden". 
sparselTa mimarT iribi gakilvaa isic, rom poemis 

mixedviT, sparseTis mefe Tanaxmaa, vaJiSvili sixaruliT 
CaasiZos saqarTvelos mefis erTaderT asulze. 

sparseTis pozitiur gamorCeul niSnad avtori karg 
abjars Tvlis; amis Sesaxeb poemaSi orjeraa saubari (403 
da 1567 strofebi). aSkaraa, isic, rom "vefxistyaosnis" 
avtori Tavisi samSoblos potenciur safrTxeebad warmo-
adgens rogorc sparseTs, aseve, Turq-seljukebs: 

(544) igi ra mohkla, euben patronsa, Cemsa mamasa, 
hkadre, Tu: "sparsTa vera viqm indoeTisa Wamasa, 
Cemia mkvidri mamuli, ar mivscem arca dramasa, 
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ar damexsnebi, gagixdi qalaqsa viTa tramasa!" 
(1594) kvla ubrZanebdes: "gviambeT ambavi danarComia". 
maT moaxsenes: "patrono, indoeTs didi omia, 
mosula xataT laSqari, qalaqsa (dedaqalaqs - t.f.)25 

Semosdgomia, 
da ramaz ars vinme xelmwife, maTad patronad mjdo-

mia”. 
- gulanSaroelebi - zRvaTa samefos moqalaqeebi, sa-

dac upiratesia vaWroba da drostareba. aSkaraa, rom arc 
es xalxia gaigivebuli avtoris idealTan, Tumca, gulanSa-
ro mainc pozitiuri samyaroa: 

(1066) aqa moslviTa gaymdebis, kacica iyo berebi: 
sma, gaxareba, TamaSi, niadag arn simRerebi, 
zamTar da zafxul sworad gvaqvs yvavili ferad-fe-

rebi; 
vinca gvicnoben, gvnatrian, igica, vin-a mterebi. 
(1067) did-vaWarni sargebelsa amisebrsa ver hpoveben: 
iyidian, gahyidian, moigeben, waageben; 
glaxa Tve erT gamdidrdebis, savaWroTa yovlgniT 

hkreben; 
uqonelni weliwdamdis saqonelsa daideben. 
arabebisa da indoelebisagan (aseve, mulRazanzarlebi-

sagan) gansxvavebiT, qarTvelobasTan ver gaigivdebian "vef-
xistyaosanSi" ufro zedapirulad naxsenebi sxva eTnose-
bic: egviptelebi, CineTis mkvidrni, erT kontestSi ganxi-
luli: rusebi, namdvili arabebi, namdvili indoelebi, 
sparselebi, frangebi, maSriyelni, maRribelni, berZnebi da 
sxv.: 

(967) ra esmodis mRera ymisa, smenad mxecni movidian, 
misve xmisa sitkbosagan wyliT qvanica gamosxdian, 
ismendian, gahvirdian, ra atirdis, atirdian; 
imRers leqsTa sabraloTa, Rvarisaebr cremlni sdian. 
(968) movidian Sesamkoblad qveyniT yovlni sulierni: 

                                                 
25 dedaqalaqis saxelad "qalaqi" gamoiyeneboda saqarTveloSi ad-
reul periodSi; dResac Tbiliss qalaqi/qarTa hqvia qarTvelur 
kiloebSi ("qarTa" megrulSi).   
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kldiT nadirni, wyalSig Tevzni, zRviT niangni, ciT 
mfrinvelni, 

indo-arab-saberZneTiT, maSriyiT da maRribelni, 
rusni, sparsni, mofrangeni da misreTiT megviptelni26. 
eTnonimTa warmoebis kuTxiT yuradRebas iqcevs zogi 

eTnosis ramdenime saxeli; samagaliTod ganvixilavT egvip-
telTa eTnonimebs: misruli da megvipteli: 

(1033) Tqva: "qaravani egviptiT gamovemarTeT eriTa, 
zRvasa SevediT tvirTulni lariTa mraval-feriTa, 
mun mekobreTa dagvxocnes ZeliT, saxnisis wveriTa; 
yvelai waxda, ar vici, aqa mosrulvar me riTa!" 
(1580) moasxnes igi vaWarni da maTi uxucesia; 
ubrZana: "vin xarT, SaviTa rad tani Segiglesia?" 
maT moaxsenes: "siT movalT, mun asre danawesia, 
da indoeTs misriT mosrulTa gvivlia gza ugrZesia". 
(1596) `muna myofsa yvelakasa Seekera, Cvenca, Savi; 
ramazs wina gamovediT, misrulad vTqviT Cveni Tavi. 
mefe Cveni didi aris, maT ewada misi zavi, 
da gamogviSva, wamovediT, ara gviyo yola avi". 
Sdr.: 
misruli - misris (egviptis) mcxovrebni. misri - eg-

vipte; -ul- warmomavlobis sufiqsi; Sdr.: guria - gur-
ul-i. 

m-egvipt-el-i; egvipt- qoronimis fuZe; m- -- -el- war-
momavlobis mawarmoebeli konfiqsi. msgavsi afiqsebiTaa na-
warmoebi `vefxistyaosanSive” dadasturebuli: 

mofrangeni: mo- - e: mo-frang-e; 
mobaRdadelni: mo- - el-: mo-baRdad-el-i; Sdr.: xevi: 

mo-xev-e. 
niSandoblivia: 
"vefxistyaosanSi" naxsenebi qveynebisa da "eTnosebis" 

simravlis fonze, arc erTxel araa naxsenebi arc qoroni-
mi saqarTvelo da arc eTnomimi "qarTveli"27; Tumca, TiT-

                                                 
26  yvela es xalxi (maT Soris aq ukve ralurad nagulisxmebi 
arabebica da indoelebic) saqarTveloSi modis avTandilis qar-
Tuli simReris mosasmnad! 
27 qarTvel- fuZe mxolod poemis danarTSia: 
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qmis yvela ZiriTadi xalxis salaparako enad qarTuli ena 
saxeldeba; Sdr.: 

(9) ese ambavi sparsuli, qarTulad naTargmanebi, 
viT margaliti oboli, xeliT-xel sagogmanebi, 
vpove da leqsad gardavTqvi, saqme vqmen saWoWmanebi, 
Cemman xel-mqmnelman dammarTos laRman da lamazman 

nebi.  
(14) maSinRa naxeT meleqse da misi moSairoba, 
ra veRar mihxvdes qarTulsa, dauwyos leqsman Zviro-

ba, 
ar Seamoklos qarTuli, ara qmnas sityva-mciroba, 
xel-marjved scemdes Cogansa, ixmaros didi gmiroba. 
qarTulad saubroben "arabebi": avTandili da TinaTi-

ni: 
 (710) yma tkbili da tkbil-qarTuli, sikeTisa xelis 

mxdeli, 
amas zeda eubnebis, viT gazrdilsa amo mzrdeli; 
qalman miscna margalitni, srul-qmna misi sawadeli, 
RmerTman qmnas da gausruldes lxini ese awindeli! 
arsebiTia sxva faqtic: 
arasodes ar aris miniSnebac ki, rom "arabi" avTandi-

li da "indoeli" tarieli erTmaneTs romelime sxva eniT 
esaubrebian; Tumca, avtori amgvari situaciis aRniSvnis 
saWiroebas Tvlis vaWrebTan mimarTebiT: 

(1581) gaexarnes maT vaWarTa indoeTiT momavloba, 
magra Tavi umecar yves, ara misces yola grZnoba; 
ucxourad eubnebis, maT vera qmnes maTi cnoba, 
da ar esmoda indouri, arabulad yves ubnoba. 
sxva situaciaSi ucxo enad miiCneva arabulic: 
(22) mijnuri Smagsa gviqvian arabuliTa eniTa, 
miT rome Smagobs misisa ver-mixvdomisa wyeniTa; 
zogTa aqvs saRmrTo siaxle, daSvrebis aRmafreniTa, 
kvla zogTa qve uc buneba keklucTa zeda frfeniTa. 

                                                                                                                
(1666) qarTvelTa RmrTisa daviTis, vis mze msaxurebs sareblad, 
ese ambavi gavleqse me maTad mosaxmareblad, 
vin aris aRmosavleTiT dasavleTs zarTa mareblad, 
da orgulTa maTTa damwvelad, erTgulTa gamaxareblad. 
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vfiqrobT, aSkaraa: 
calkeuli gadamTieli vaWrebis garda, "vefxistyaosan-

Si" yvela moqmedi piris salaparako ena erTia - qarTu-
lia, rac xazs usvams XII-XIII saukuneebis mijnaze daweril 
poemaSi "aRwerili" ZiriTadi "eTnosebis" pirobiTobas; Se-
sabamisad, SegviZlia davaskvnaT: 

"vefxistyaosanSi" aRwerili geografiuli landSafti, 
ZiriTadi saxelmwifoebis - arabeTisa da indoeTis - dam-
fuZnebeli eTnosebis eTnikur-eTnografiuli maxasiaTeble-
bi da dedaena mxatvrulad asaxavs avtoris samSoblos - 
saqarTvelos - politikur, istoriul, eTnikur da lin-
gvistur realobas, xolo arabeTsa da indoeTSi xelisuf-
lebis memkvidreobis "istoriebi" Tamar mefis gamefebisa 
da daqorwinebis gansxvavebuli proeqciebia. 
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TARIEL PUTKARADZE 
St. Andrew the First-Called Georgian University  
of the Patriarchate of Georgia  
 

Ethnos and Language of Communication  
in Shota Rustaveli's Poem - the Knight in the Panther's Skin 

Summary 
 

 It is impossible to identify the historic Georgia to any of the 15 
states described in the Knight in the Panther’s Skin: Shota Rustaveli does 
not mention Georgia in its creation. The fact is that apart from foreign 
merchants, language of communication of every character in the Knight in 
the Panther’s Skin is Georgian that highlights the conditionality of the 
ethnos described in the XII-XIII century poem. The fact that the 
Geographical landscape described in the Knight in the Panther’s Skin, 
linguistic-ethnical and ethnographic characteristics of the Arab as well as 
the Indian ethnos refer to the political, historic, ethnic and linguistic reality 
of the author’s homeland – Georgia. Accordingly, we can conclude the 
following:   

Using the names of major states of the world as the names of the 
states described in the poem explains the intention of Shota Rustaveli to 
describe state models, coexistence and principles of internal arrangement 
of the country. The great thinker clearly shows power transmission 
(change of the government) procedures and acceptable as well as 
unacceptable principles and models of planning the state development. 
Taking all this into consideration might be beneficial even for the 
contemporary leaders. The author prioritizes Arabic model: the voluntary 
marriage of the king's daughter to the commander of the country (and not 
the forced marriage on the Prince of the other origin, for example, George 
the Russian); In this respect, the Knight in the Panther's Skin can be 
considered to be the artistic justification of the marriage of Tamar and 
David Soslan, and it is logical to mention that, in terms of the transfer of 
power, India is also a projection of Georgia: the Arab state with a positive 
subtext, while India with a negative one.  
  


